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VISIT OUR WEBSITE TO:

&

Get usage advice, brochures, trouble shooter,
service information: www.electrolux.com

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

Buy Accessories and Consumables for
your appliance: www.electrolux.com/shop

B

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting the Electrolux service center,
ensure that you have following data available:

- Model number,
- PNC number
- Serial number

The information can be found on the rating plate.
Model number
PNC number

Serial number

|E]Electrolux Type: NV180L20BCP

ZB3233B

PNC: 900 276 187
INPUT: 25V - 500mA @ C €

18V DC Li-ion

Battery Capacity: 36.5Wh | g
@&
L]

S-NO. 63500709

CONSUMABLES & ACCESSORIES

www.electrolux.com/shop

Filter
Ref: EF150
PNC: 900 168 3748

Car Kit
Ref: KITIOA
PNC: 900 167 1677

BedPro™ MINI
Ref: ZE125
PNC: 900 168 0819

RUNNING TIMES FOR ERGORAPIDO®

Actual running time vary by use and environment

Volt High power mode Long runtime mode

14,4V | Approximately 16 minutes | Approximately 42 minutes

18V Approximately 16 minutes | Approximately 48 minutes

This warranty does not cover reduction in battery runtime due to
battery age or use, as the life of the battery depends upon the
amount and nature of use.

This symbol on the product indicates that this product
contains a built-in rechargeable battery which shall not be
disposed with normal household waste.

This symbol on the product or on its packaging indicates
that the product may not be treated as household waste.

To recycle your product, please take it to an official collection
point or to an Electrolux service center that can remove

and recycle the battery and electric parts in a safe and
professional way. Follow your country’s rules for the separate
collection of electrical products and rechargeable batteries.



BIRE MM

@ REVEFARW, FH, HEHER. BRSER
www.electrolux.com

EF RS

TEIRBX RElectrolux RS ORI , BHEZFUUTEHRIE !
-BE

- PNCH&

-FHS

AAEH# M LR BIERES.

B
PNCHS
FHE

|E]Electrolux Type: NV180L20BCP

ZB3233B

PNC: 900 276 187
INPUT: 25V - 500mA @ C €

18V DC Li-ion

Battery Capacity: 36.5Wh | g
&
L]

S-NO. 63500709

AR A S

p
S8 EF150
PNC: 900 168 3748

EREH
Z8: KITIOA
PNC: 900 167 1677

BedPro™ MINI
S88: ZE125
PNC: 900 168 0819

ERGORAPIDO® {# [ rt[a]
KREARBAATRERAAXMERARREEMEEME,

BE ®BIHHEFEEN KA REE{FR
14,4V | 4916 5% @ 12 B4

18V 2416 28 4 48 o4
RETSEHTELEGTREAIRH S B B EITHRERE ,
R 9 B8 5th 5wy ESOR T 468 FA 450 36 A4 R At i

PR NS RFAEREENEBNTRGEN , T8
fz B ERR— AL,

FRIBE ELNLEASRTZT RTRENRERFY
. sxa.

_— ISR, ENEEEE F W E A ElectroluxBRE
Ay, BB 2 Tl E 77 =8 BR A E Uk 8 5th F B8 /<58
. REBEFMEERNOAE , 2REBES~RMA R
BB ER M,



HEHRMMMIE , SAE -

ESEREREE « T SHSLURRIFEN -

www.electrolux.com.tw

SAMEREZEER

electrolux.com.tw/Support/Warranty-Registration/

BB ERTRMRFEM
ZRRESR © 0800-888-259

@OE@

EFRERRIERS

HHEPARTINE RSSO  FWZ TIER
- PNC #w5%
- s

BN AR LT -

il
PNC #w9%
1SR

E] Electrolux

i ¢ ERINEERR
AU5%  ZB3324B
PNC : 900 942 626

3E72 B/ ¢ 18V DC Li-ion —
S AR : 25V=500mA @; X ﬁ
JEEEAE 1 2100mAh 7 e

AEER PR
TSR 1 XXXXXXXX

Type:AR180L21BCP

eCeQ

ME10 Intertek

SEEFH * 2017

Fer R E

ERE4R - 0800-888-259

Pt
SEIRNE . EF150
PNC: 900 168 3748

REEM
ZEITAE  KITIOA
PNC: 900 167 1677

BedPro™ MINI
BEIRSE  ZE125
PNC: 900 168 0819

XEHESEKESERNELEMARTRE -
FEHSERZEREMAEREN

ERGORAPIDO® & 8 i
ERFERBERARERARX « (FHRESHEMRAZEME -

EER S@HER REFEEEER
14,4V $916 588 # 62 D8
18V 916 & ¥ L8 HiE

AR EhSmAER N MERE N E (FrREiERER BT B RE
#E - RAELNERSHIUANMERREMS -

ERLERERRTARESRRNTATEL  ME
fi TR — MR IR ER -

EmBHEE FREERERT TS ERR AR EER
X somn.
mm EROWESR - FREE R EXRUEEE AR IR S
BRFEHD - B TTRESIL R 2 « BEAYSRBIRFE
WEMRERTM - FHEREAMEBERIOMREE - 25IEL

THERNTHBEH -



KUNJUNGI SITUS WEB KAMI UNTUK: BARANG SEHARI-HARI & AKSESORIS

@ Dapatkan saran pemakaian, brosur, pemecahan lectrol / h
@ masalah, dan informasi layanan: www.electrolux.com/shop

www.electrolux.com

Daftarkan produk Anda untuk layanan yang lebih
baik: Filter
www.electrolux.com/productregistration Ref: EF150

PNC: 900 168 3748
Beli Aksesori dan Barang Pakai untuk
peralatan Anda: www.electrolux.com/shop

Kit Mobil
Ref: KITI0OA
PNC: 900 167 1677

PERAWATAN DAN LAYANAN PELANGGAN

Saat menghubungi pusat layanan Electrolux,
pastikan Anda memiliki data berikut yang tersedia:

- Nomor model,
- Nomor PNC
- Nomor seri

Informasi tersebut dapat dilihat pada pelat nilai.

Nomor model BedPro™ MINI
Ref: ZE125

Nomor PNC PNC: 900 168 0819

Nomor seri

|E]Electrolux Type: NV180L20BCP
7832338

PNC: 900 276 187
INPUT: 25V - 500mA @ C €

18V DC Li-ion

Battery Capacity: 36.5Wh | g
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S-NO. 63500709

WAKTU OPERASI UNTUK ERGORAPIDO®

Durasi waktu yang dibutuhkan tergantung dari pemakaian dan
lingkungan

Volt | Mode tegangan tinggi Mode waktu operasi

panjang
14,4V | 16 mnt kurang lebih 42 mnt kurang lebih
18V 16 mnt kurang lebih 48 mnt kurang lebih

Garansi ini tidak menanggung pengurangan waktu operasi baterai
karena usia atau penggunaan baterai, sebab masa pakai baterai
tergantung pada jumlah dan sifat penggunaan.

Simbol pada produk ini menunjukkan bahwa produk ini
terpasang baterai yang dapat diisi ulang yang tidak boleh
dibuang sembarangan dengan limbah rumah tangga biasa.

Simbol pada produk atau kemasan tersebut menunjukkan
bahwa produk tersebut tidak boleh diperlakukan seperti
mmm limbah rumah tangga.

Untuk mendaur ulang produk Anda, bawa produk ke tempat
koleksi resmi atau ke pusat layanan Electrolux yang dapat
melepas dan mendaur ulang baterai serta aneka komponen
listrik dengan cara yang aman dan profesional. Patuhi
peraturan negara Anda untuk pengumpulan aneka produk
listrik yang terpisah serta baterai yang dapat diisi ulang.
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TRUY CAP TRANG WEB CUA CHUNG VAT TU TIEU HAO & PHU KIEN

TOI BE:
www.electrolux.com/shop

Bo loc
Ma tham chiéu: EF150
PNC: 900 168 3748

khac phuc sw ¢ va thong tin dich vu:
www.electrolux.com

@ Xem 1&i khuyén vé cach sir dung, tai liéu gidi thiéu,

Dé&ng ky sé&n pham dé nhan dich vu tét hon:
www.electrolux.com/productregistration

Mua phu kién va vat tw tiéu hao cho thiét bj ctia ban:
www.electrolux.com/shop

Bo phu kién xe hoi
Ma tham chiéu: KIT10A
PNC: 900 167 1677

CHAM SOC KHACH HANG VA DICH VU

Khi lién hé v&i trung tam dich vu Electrolux, hdy dadm bao réng ban
chuén bj san cac di liéu sau:

- S6 model,

-S6 PNC

- 86 seéri

C6 thé tim thay thong tin trén nhan thiét bi.

BedPro™ MINI

Sé model |

Ma tham chiéu: ZE125
S6 PNC PNC: 900 168 0819
Sb seéri

|E]Electrolux Type: NV180L20BCP
7832338

PNC: 900 276 187
INPUT: 25V - 500mA @ C €

18V DC Li-ion

Battery Capacity: 36.5Wh | g
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S-NO. 63500709

THOI GIAN VAN HANH ERGORAPIDO®

Thoi gian hoat dong thuc té cd thé thay ddi do cach thirc va méi trdng st dung

Vén | Chéddcongsuition | Che do thoigian hoat

dong lau
16 ph 42 ph
14.4v khoang chirng khoang chirng
18V 16 ph 48 ph
khoang chirng khoang chirng

Bao hanh khong bao gém tudi tho pin gidm do 140 héa hodc qua trinh
st dung, do tudi tho pin phu thudc vao thdi gian va sb 1an siv dung
may hut bui.

Biéu twong nay trén san phdm cho biét san phdm co
E chtra pin sac tich hop, khong dwgc tiéu hly pin nay

chung véi rac thai sinh hoat thong thuwong.

Biéu twong nay trén san phdm hoac bao bi san pham
\E cho biét rang khong dwoc xt Iy san phdm nay nhw rac
mmm thai gia dinh.

D& tai ché san phdm, vui long dwa san phadm dén

diém thu gom chinh thirc hodc trung tam dich vu ctia
Electrolux, noi cé thé thao va tai ché pin va cac bd phan
dién t&r moét cach an toan va chuyén nghiép. Tuan thu
theo cac quy dinh tai qudc gia ctia ban v& thu gom riéng
cac san pham dién va pin sac.
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ENGLISH

Thank you for choosing an Electrolux ERGORAPIDO® vacuum cleaner.
In order to ensure the best results, always use original Electrolux
accessories and spare parts. They have been designed especially for
your vacuum cleaner. This product is designed with the environment
in mind. All plastic parts are marked for recycling purposes.

DESCRIPTION OF ERGORAPIDO®

A. ON/OFF button M. Dusting brush

B. Power regulation button N. Crevice nozzle

C. ON/OFF button, hand unit O. Cable protector grill

D. Locking screw P.  Hatch cover for brush roll
E. Release button, hand unit Q. Brushroll

F. Charging station, wall unit R. BRUSHROLLCLEAN® pedal
G. Charging station, floor unit S. Nozzle front lights

H. Charging adapter T. Charging indicator

I Fine filter (inner filter) U. Cliff hanger

J. Prefilter (outer filter) V. Slot for accessory storage
K. Release button, dust container

L. Dust container

BEFORE STARTING

Check that the package includes all parts described in this instruction
manual and read this manual carefully. Pay special attention to the
safety precautions chapter. Save these instructions.

Picture page 2

Assemble the handle.
Assemble the charge stand.

There is a hollow space in the bottom of the charging station where
unused cable can be wound. Insert the adaptor into the mains and
position the charging station on a stable and horizontal surface away
from heat sources, direct sunlight or wet places.

The charging indicator will be lit when ERGORAPIDO® is placed in the
charging station.

Picture page 3

o]~

CHARGING ERGORAPIDO®

When fully charged, the charging indicator will blink slowly. The num-
bers of LED lamps will indicate the level of charge. Full charging time is
around 4 hours. For better battery performance, charge ERGORAPIDO®
for 24 hours before first use and always keep it on charge when not
used.

VACUUMING WITH ERGORAPIDO®

Before vacuuming, check that the nozzle wheels and the brush roll are
clean from sharp objects in order to avoid scratching sensitive floors
and to ensure full cleaning performance.

Start and stop ERGORAPIDO® by pushing the ON/OFF button.
ERGORAPIDO® will start on the high power mode.

For more silent cleaning and longer runtime, press the power
regulation button.

VACUUMING FURNITURE, CAR SEATS ETC.
Press the button to release the hand unit from the main body.

Attach the crevice nozzle to facilitate cleaning of areas difficult to reach.
Attach the brush on the crevice nozzle for dusting.

The crevice nozzle and small brush can be stored in the charging
station or in the slot on the back side of the handle.

=
B ©

BRUSHROLLCLEAN® FUNCTION

Use the BRUSHROLLCLEAN® function to keep the brush roll clean and
free from hair and fibres. For best results use the BRUSHROLLCLEAN®
function when ERGORAPIDO? is fully charged.

Place ERGORAPIDO® on a hard and flat surface. Do not use the
BRUSHROLLCLEAN?® function on carpets.

Press the BRUSHROLLCLEAN® pedal with your foot while the cleaner is
on. Hold for 5 seconds until hairs and fibres are removed. There will be
a cutting noise during this process, this is normal. If hairs remain on the
brush roll, repeat the process.

The BRUSHROLLCLEAN® function is equipped with an overheating
protection. If the BRUSHROLLCLEAN® function has been used for more
than 30 seconds (constant or interrupted) it will deactivate the brush
roll and turn off the nozzle front lights. The vacuum cleaner can still

be used, even when the BRUSHROLLCLEAN® function is deactivated.
To reactivate the BRUSHROLLCLEAN® function, place ERGORAPIDO® on
charge and charge for 15 minutes.

Please note that the BRUSHROLLCLEAN® function might not be able to
remove thicker threads or wires that are caught in the brush roll.

EMPTYING OF THE DUST CONTAINER
Remove the dust container by pressing the buttons.

Take out the filters from the dust container by pressing the release but-
tons. Empty the contents into a dustbin. Never wash the dust container
or filters in a dishwasher.

IMPORTANT - FILTER CLEANING!

The filters must be cleaned at regular intervals to ensure a high clean-
ing performance. Take out the filters by pressing the release buttons.
Separate the inner filter from the outer filter.

Rinse the filter parts carefully under lukewarm water without using any
detergents. (Never use the dishwasher or washing machine.) Shake to
remove excess water and leave to dry minimum 12h before putting
them back into the cleaner.

CLEANING THE HOSE AND NOZZLE WHEELS

Loosen the hose behind the nozzle from its upper connection. Remove
any object or debris that can be blocking the airflow in the hose or in
the air channel to the dust cup, and put the hose back.

If the wheels need to be cleaned or get jammed, remove them carefully
by using a flat screwdriver.

REMOVING AND CLEANING THE BRUSH ROLL

If the brushroll gets blocked ERGORAPIDO® will stop. Open the cable
protector grill and the brush roll hatch cover and remove the brush roll.

Use a pair of scissors to remove threads etc. Reassemble the brush roll,
making sure it can spin freely.

REMOVING THE BATTERIES FOR RECYCLING

Warning; Battery removal must only be done by an Electrolux
service center or official collection point!

Only remove batteries if the product is to be scrapped. Improper
handling of the batteries may be hazardous. Batteries should always
be completely discharged before removal. Take your product to an
Electrolux service center or official collection point for recycling. They
can remove and recycle the battery and electric parts in a safe and
professional way. Follow your country’s rules for collection of recharge-
able batteries and electrical products.

Enjoy a great cleaning experience with ERGORAPIDO®!

Electrolux reserves the right to change products, information and
specifications without notice.



SAFETY PRECAUTIONS

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Batteries must be removed from the appliance before it is scrapped.

The battery is to be disposed of safely.

Only use the charging adapter that was provided with the product.

ERGORAPIDO® should only be used for normal vacuuming indoors and in a
domestic environment. Make sure it is stored in a dry place.

Packaging material, e.g. plastic bags should not be accessible to children to
avoid suffocation.

Never use the vacuum cleaner:

« Inwet areas.

« Close to flammable gases, etc.

« When the product shows visible signs of damage.

« On sharp objects or liquids.

« On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.

« On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour, hot or cold ashes.

Caution:

« Do not leave the vacuum cleaner in direct sunlight.

« Avoid exposing the vacuum cleaner to strong heat.

« The battery cells within must not be dismantled, short circuited or
placed against a metal surface.

« Never use the vacuum cleaner without its filters.

« Do not try to touch the brush roll while the cleaner is switched on and
the brush roll is turning.

- Mind your fingers if cleaning the inside of the floor nozzle. The metal
blade of the BRUSHROLLCLEAN® function is sharp and could cause
injury.

Using the vacuum cleaner in the above circumstances may cause
serious personal injury or damage to the product. Such injury or
damage is not covered by the warranty or by Electrolux.

SERVICING AND WARRANTY

All service or repairs must be carried out by an authorized Electrolux
service centre.

This warranty does not cover reduction in battery runtime due to battery

age or use, as the life of the battery depends upon the amount and nature
of use.

INDICATION LAMPS

To protect the motor, battery and electronics the product should
not be stored or operated in:
An ambient temperature below 5 °C or exceeding 35 °C. If the
product is stored in a temperature below 5 °C or exceeding 35 °C,
let the product cool down or warm up and dry for a few hours
before usage.
A humidity level below 20% or exceeding 80% (non-condensing).

If the product is stored for an extended time period (without usage or
continuous charging), we recommend to store the product in normal
room temperature with the batteries charged at 50% capacity or
more. This will maintain the performance of the product.

Attention! Dew condensation may form inside the product if the unit
is moved from a cold to a warm environment or after heating up the
storage room. Wait a few hours for the internal components to warm
up and dry before usage.

CHARGING WHAT DOES IT MEAN? DURING USAGE WHAT DOES IT MEAN?

NiE s
—H— Blink slowly = 100 % fully charged
s3I\
-
E-E-E
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50 - 95 % charged

0-50% charged

75-100 % capacity

50- 75 % capacity remaining

25 - 50 % capacity remaining

ERGORAPIDO® needs to be recharged.
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BAHASA INDONESIA

Terima kasih telah memilih pengisap debu Electrolux ERGORAPIDO®.
Guna memastikan hasil terbaik, selalu gunakan aksesori dan suku
cadang asli Electrolux. Aksesori dan suku cadang asli didesain
khusus untuk pengisap debu Anda. Produk ini dirancang dengan
mempertimbangkan lingkungan hidup. Semua komponen plastik
ditandai untuk tujuan daur ulang.

DESKRIPSI ERGORAPIDO®

A. Tombol ON/OFF M. Sikat debu

B. Tombol pengaturan daya N. Nozel pipih

C. Tombol ON/OFF, unit tangan O. Pemanas pelindung kabel

D. Sekrup pengunci P.  Penutup tempat rol sikat

E. Tombol pelepas, unit tangan Q. Rol sikat

F. Stasiun pengisi daya, unit R. Pedal® BRUSHROLLCLEAN
dinding S. Lampu depan nozel

G. Stasiun pengisi daya, unit T. Indikator pengisi daya
lantaiStasiun pengisi daya, unit U. Penggantung dinding
lantai V. Sbanyak untuk penyimpanan

H. Adaptor pengisi daya aksesori
I. Filter halus (filter dalam)
J. Pra-filter (filter luar)
K. Tombol pelepas, penampung
debu

L. Wadah debu

SEBELUM MEMULAI

Periksa bahwa kemasan mencakup semua komponen sebagaimana
dijelaskan dalam buku panduan ini dan bacalah panduan ini dengan
saksama. Perhatikan baik-baik bab langkah pencegahan untuk
keselamatan. Simpan petunjuk ini.

Halaman gambar 2

Pasang pegangan.

Pasang tongkat pengisi daya

Di tongkat tersebut ada ruang berlubang pada bagian alas stasiun
pengisian daya, di mana kabel yang tidak dipakai dapat rusak.
Masukkan adaptor ke dalam jala-jala listrik dan posisikan tempat
pengisian daya pada permukaan horizontal yang stabil jauh dari
sumber panas, sinar matahari langsung, atau tempat basah.

Indikator pengisian daya akan menyala ketika ERGORAPIDO®
ditempatkan pada tempat pengisian daya.Masukkan adaptor ke
sumber listrik dan letakkan stasiun pengisi daya pada permukaan yang
stabil dan mendatar, jauh dari sumber panas, sinar matahari langsung,
atau tempat basah.

Halaman gambar 3

B AN

MENGISI DAYA ERGORAPIDO®

Saat diisi daya secara penuh, indikator pengisi daya akan berkedip
secara perlahan. Jumlah lampu LED akan menunjukkan tingkat
pengisian daya. Waktu pengisian daya penuh adalah sekitar 4 jam.
Untuk kinerja baterai yang lebih baik, isi daya ERGORAPIDO® selama 24
jam sebelum kali pertama digunakan dan selalu simpan dalam keadaan
berdaya saat tidak digunakan.

MEMBERSIHKAN DENGAN ERGORAPIDO®

Sebelum mengisap debu, pastikan bahwa roda nozel dan rol sikat
bebas dari benda tajam untuk menghindari goresan pada lantai yang
sensitif dan untuk memastikan kinerja pembersihan penuh.
Nyalakan dan matikan ERGORAPIDO® dengan menekan tombol
NYALA/MATI.

ERGORAPIDO® akan hidup dengan mode daya tinggi.

Untuk pembersihan yang tenang dan waktu operasi yang lebih lama,
tekan tombol pengaturan daya.

MEMBERSIHKAN MEBEL, JOK MOBIL DLL.
Tekan tombol untuk melepaskan unit pegangan dari alat utama.

Pasang nosel celah untuk mempermudah pembersihan area yang sulit
dijangkau. Pasang sikat pada nosel celah untuk mengisap debu.

Nosel celah dan sikat kecil dapat disimpan di stasiun pengisi daya atau
di slot pada bagian belakang pegangan.

FUNGSI BRUSHROLLCLEAN®

Gunakan fungsi BRUSHROLLCLEAN® untuk menjaga rol sikat tetap
bersih dan bebas dari rambut dan berbagai serat. Untuk hasil terbaik
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gunakan fungsi BRUSHROLLCLEAN® saat ERGORAPIDO® terisi daya
dengan penuh.

Letakkan ERGORAPIDO® pada permukaan yang keras dan datar. Jangan
gunakan fungsi BRUSHROLLCLEAN® pada karpet.

Tekan pedal BRUSHROLLCLEAN® dengan kaki Anda saat alat pembersih
menyala. Tahan selama 5 detik sampai rambut dan serat terisap bersih
dan kemudian lepaskan pedal. Selama proses ini akan muncul suara
pemotongan, hal ini normal. Jika rambut masih
tersangkut pada rol sikat, ulangi lagi proses ini.

Fungsi BRUSHROLLCLEAN® dilengkapi dengan sebuah pelindung
panas berlebih. Jika fungsi BRUSHROLLCLEAN® telah digunakan
selama lebih dari 30 detik (terus-menerus atau berjeda), fungsi
tersebut akan menonaktifkan rol sikat dan mematikan lampu depan
nosel. Pengisap debu masih dapat digunakan, meski saat fungsi
BRUSHROLLCLEAN® dinonaktifkan. Untuk mengaktifkan ulang fungsi
BRUSHROLLCLEAN?®, letakkan ERGORAPIDO® pada pengisi daya dan isi
daya selama 15 menit.

Harap catat bahwa fungsi BRUSHROLLCLEAN® mungkin tidak dapat
membersihkan benang-benang atau kawat-kawat tebal yang tersang-
kut di rol sikat.

MENGOSONGKAN WADAH DEBU.
Lepas wadah debu dengan menekan tombol.

Keluarkan filter dari wadah debu dengan menekan tombol lepas.
Kosongkan isinya ke dalam tempat pembuangan debu. Jangan sekali-
kali mencuci penampung debu atau filter dalam mesin pencuci piring.

PENTING - PEMBERSIHAN FILTER!

Filter harus dibersihkan pada interval yang teratur untuk memastikan
kinerja pembersihan yang tinggi. Keluarkan filter dengan menekan
tombol pelepas. Pisahkan filter dalam dari filter luar.

Cuci komponen filter dengan hati-hati di bawah guyuran air hangat
tanpa menggunakan deterjen. (Jangan menggunakan mesin pencuci
piring atau mesin pencuci baju.) Goyang untuk mengeluarkan air
yang tersisa dan biarkan kering minimum selama 12 jam sebelum
memasukkannya kembali ke alat pembersih.

MEMBERSIHKAN SELANG DAN RODA NOSEL

Kendurkan slang di belakang nozel dari sambungan atasnya. Buang
semua benda atau kotoran yang dapat memblokir aliran udara di
dalam slang atau di dalam saluran udara ke mangkuk debu, dan
pasang slang kembali.

Jika roda harus dibersihkan atau mengalami kemacetan, lepaskan roda
secara hati-hati dengan menggunakan sebuah obeng datar.

MELEPAS DAN MEMBERSIHKAN ROL SIKAT

Jika rol sikat tersumbat, ERGORAPIDO® akan berhenti bekerja. Buka
pemanas pelindung kabel dan tutup palka rol sikat, kemudian lepaskan
rol sikat.

Gunakan gunting untuk membuang benang, dll. Rakit kembali rol sikat,
sambil memastikan bahwa rol bisa berputar dengan bebas.

MELEPAS BATERAI UNTUK PENDAURAN ULANG

Peringatan; Pelepasan baterai hanya dilakukan oleh pusat layanan
Electrolux atau tempat koleksi resmi!

Hanya lepas baterai jika produk akan dibuang. Penanganan baterai
yang tidak dapat berbahaya. Baterai harus tidak memiliki daya

sama sekali sebelum dibuang. Bawa produk Anda ke pusat layanan
Electrolux atau tempat koleksi resmi untuk pendauran ulang. Para
petugas Electrolux dapat melepas dan mendaur ulang baterai dan
komponen listrik dengan cara yang aman dan profesional. Ikuti
peraturan negara Anda untuk pengumpulan baterai yang dapat diisi
daya ulang dan produk-produk listrik.

Nikmati pengalaman pembersihan yang luar biasa dengan
ERGORAPIDO®!

Electrolux berhak untuk mengubah produk, informasi, dan
spesifikasinya tanpa pemberitahuan.



TINDAKAN KEAMANAN

Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan keterbatasan
fisik, indera, atau kemampuan mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika
mereka diawasi atau diberi petunjuk mengenai penggunaan alat tersebut oleh orang yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak bermain dengan alat tersebut.
Baterai harus dilepas dari alat sebelum dibuang.

Baterai harus dibuang dengan aman.

Hanya gunakan adaptor pengisi daya yang telah Untuk melindungi motor, baterai dan aneka komponen elektronik,

H produk harus disimpan atau dioperasikan di:
dlsertakan dengan prOdUk' « Suhu sekitar di bawah 5 °C atau di atas 35 °C. Jika produk
ERGORAPIDO® harus hanya digunakan untuk pengisapan debu di dalam disimpan di suhu di bawah 5 °C atau di bawah 35 °C,
ruangan secara normal dan di lingkungan rumah tangga. Pastikan alat biarkan produk dingin atau panas dan kering selama beberapa
disimpan di tempat yang kering. jam sebelum penggunaan.
Bahan kemasan, misalnya kantung plastik harus dijauhkan dari jangkauan - Tingkat kelembapan di bawah 20% atau di atas 80%
anak-anak agar tidak tertelan. (nonkondensasi).

Jika produk disimpan untuk periode waktu yang diperpanjang (tanpa
penggunaan atau pengisian daya terus-menerus), kami menyarankan
untuk menyimpan produk di suhu ruangan normal dengan baterai
yang diisi dengan kapasitas 50% atau lebih. Tindakan ini akan menjaga
kinerja produk tersebut.

Jangan pernah gunakan pengisap debu:

- Ditempat basah.

- Dekat dekat gas yang mudah terbakar, dll.

« Saat produk menunjukkan tanda-tanda berbahaya dengan jelas.
- Pada benda tajam atau aneka cairan.

- Padaabuyang panas atau dingin, puntung rokok yang menyala, dll. Perhatian! Kondensasi embun dapat muncul di dalam produk jika
- Pada df‘-W halus, misalnya dari plester, beton, tepung, serta abu panas unit dipindahkan dari lingkungan dingin ke hangat atau setelah
atau dingin. pemanasan ruang penyimpanan. Tunggu selama beberapa jam agar

komponen internal memanas dan mengering sebelum penggunaan.
Perhatian:

- Jangan letakkan pengisap debu di bawah sinar matahari langsung.

- Hindari mendekatkan pengisap debu ke panas yang tinggi.

- Dilarang membongkar sel baterai, menghubungkannya dengan sirkuit
pendek, atau menempatkannya pada permukaan logam.

- Jangan pernah gunakan pengisap debu tanpa filternya.

- Jangan coba untuk menyentuh rol sikat saat pembersih menyala dan rol
sikat sedang berputar.

- Atur jari-jari Anda saat membersihkan bagian dalam nosel lantai. Pisau
logam fungsi BRUSHROLLCLEAN® tajam dan dapat menyebabkan
cedera.

Menggunakan pengisap debu di lingkungan di atas dapat
menyebabkan cedera serius atau kerusakan pada alat. Cedera atau
kerusakan tersebut tidak dilindungi oleh garansi atau oleh Electrolux.

SERVIS DAN GARANSI

Semua layanan atau perbaikan harus dilakukan oleh pusat servis resmi
Electrolux.

Garansi ini tidak menanggung pengurangan waktu operasi baterai karena

usia atau penggunaan baterai, sebab masa pakai baterai tergantung pada
jumlah dan sifat penggunaan.

LAMPU INDIKASI

PENGISIAN ? PENeCy !
S APA ARTINYA? PENGGUNAAN APA ARTINYA?
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TIENG VIET

Cam on ban da lwva chon san phdm may hut bui Electrolux
ERGORAPIDO®. Bé& dam bao két qua tét nhét, luon st dung cac
phu kién va phu tung Electrolux chinh hang. Cac b phan va phu
tung nay duwoc thiét ké déc biét d& st dung cho may hut bui cla
ban. San phdm nay dwoc thiét ké cé can nhac téi yéu té bao vé
moi trwdng. Tt ca cac bd phan bing nhya dwoc danh dau dé
phuc vu muc dich tai ché.

MO TA ERGORAPIDO®

A. Nut BAT/TAT M. Chéi quét bui

B. Nut chinh céng suét N. Pau hat khe hep

C. NUt BAT/TAT, trén tay cdm  O. Lwdi bdo vé day

D. Vit khéa P. N&p che chéi lan

E. Nut thao trén tay cdm Q. Chéi lan

F. Gia sac treo twong R. Ban dap

G. Gia sac dwéi san BRUSHROLLCLEAN®
H. Cua sac S. Dén phia trwdc dau hat
I. B0 loc tinh (BJ loc trong) T. Bén bao sac

J. Bd loc thd (Bo loc ngoai) U. Méc treo

K. Nut thao hop chira bui V. Khe cét gitr phu kién
L. Hop chira bui

TRUO'C KHI KHOI DPONG

Kiém tra d& dam bao rang géi san pham da bao gém day du cac
b@ phan mo ta trong sach hwdng dan nay va doc ky sach hudng
dan nay. Déc~biét lwu y chwong cac bién phap an toan. Lwu lai
cac hwdng dan nay.

Hinh trang 2

L&p tay cam.

Lap dé sac.

Bén dudi dé sac c6 hoc dé quén day cap khi khong st dung. Cam
cl sac vao 0 diélj va dat gia sac Ién bé mé’\t ngang va ch_éc chan,
céach xa cac nguon nhiét, anh nang truc tiép va cac noi am wot.
Dén bao sac sé phat ra anh sang mau cam khi
ERGORAPIDO®dwoc dat vao gia sac.

Hinh trang 3

=]~

SAC PIN ERGORAPIDO®

Khi pin dwoc sac day, dén bao sac sé nhap nhay cham. Céc sé
hién thi trén dén LED cho biét mirc sac. Thoi gian sac day pin la
x&p xi 4 gi®v. Dé pin dat tudi tho lau hon, sac ERGORAPIDO®
trong 24 gi® trudc khi st dung 1an dau va luén sac pin khi khong
str dung.

HUT BUI VOl ERGORAPIDO®

Trwde khi hat bui, d@m bao banh xe & dau hat va chéi 1an da sach,
khéng c6 cac vat sdc nhon dé tranh lam xwédc san nha va dé dam
bao hiéu suét lam sach tdi da.

Khéi dong va dirng ERGORAPIDO® béng cach nhéan niut BAT/TAT.
ERGORAPIDO® sé khéi dong & ché do cong suét cao.

Dé& vé sinh & ché dd im ling va thoi gian st dung lau hon, nhan
nat chinh céng suét.

HUT BUI NOI THAT, GHE XE HOI, V.V..

Nhan nut dé nha tay cdm khdi phan than may.

Lép dau hut khe hep dé vé sinh nhirng ché kho voi t6i. Gan chéi
vao dau hut khe hep dé quét bui.

C6 thé cét gitr dau hat khe hep va chdi nhé trong dé sac hoac
trong khe & mat sau cla tay cAm.

CHU’C NANG BRUSHROLLCLEAN®

S& dung nut BRUSHROLLCLEAN® dé giir cho chdi 1&n luén

sach va khong quén phai téc hay soi. D& hiéu qua nhét, st

dung chtrc nang BRUSHROLLCLEAN® sau khi sac day pin cho
ERGORAPIDQO®.

D&t ERGORAPIDO® trén bé mat cirng va béng phéng. Khéng sty
dung chtrc nang BRUSHROLLCLEAN® trén tham.

Duing chan nhan ban dap BRUSHROLLCLEAN® sau khi bat may
hat bui. Gitr trong 5 gidy dén khi téc hay sgi dwoc gé ra. Binh
thworng sé coé mot tiéng cét trong qua trinh nay. Néu van con téc
trong chéi I&n, I8p lai qua trinh nay.

Chtrc nang BRUSHROLLCLEAN® c¢6 kha nang bao vé qua nhiét.
Sau khi st dung chirc nang BRUSHROLLCLEAN® trong hon 30
giay (lién tuc hoadc gian doan), chdi 1&n sé dirng hoat dong va dén
phia truwdc voi hit sé tt. Van cé thé st dung may hat bui ngay ca
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khi chirc ndng BRUSHROLLCLEAN® d4 tét. D& kich hoat lai chirc
nang BRUSHROLLCLEAN®, dwa ERGORAPIDO® Ién dé sac va
sac trong 15 phut.

Vui léng Iwu y réng chirc ndng BRUSHROLLCLEAN® c6 thé
khéng g& dwoc cac soi hay day Ién hon bi quan vao chéi lan.

PO HOP CHUA BUL.

Théo hop chtra bui bing cach 4n cac nut.

Théo bd loc ra khdi hop chiva bui béng cach &n cac nit thao. D6
hét byi trong hdp vao thung rac Khong rira hép chira bui hoac bo
loc bang nwérce riva bat.

QUAN TRONG — LAM SACH BO LOC!

B6 loc phai dwoc lam sach dinh ky dé& dam bao hiéu sut lam sach
cao. LAy b loc ra bang cach &n cac nat thao. G& riéng bo loc
trong ra khoi bd loc ngoai.

Suc riva k§ cac bo phan clia bd loc dwéi voi nwéc &m nhwng khong
dwoc dung chét ty rira. (Khong dwoc st dung may rira bat hay
may gi&t). Lac cho ra hét nwéc va dé kho trong thoi gian it nhat 12
gid moi dwoc Iép trd lai may hat bui.

VE SINH ONG HUT VA BANH XE DAU HUT

N&i I6ng dng hat phia sau dau hat khai diém ndi trén. Loai bd bat
ctv vat thé hodc manh v& nao cé thé 1am gian doan dong khi trong
4ng hat hodc trong dng thong khi vao phéu bui va dat éng hut lai
dung vij tri.

Néu banh xe bj ket hodc can dwoc lam sach, hdy thao ching cén
than béng cach st dung tua vit det.

THAO VA VE SINH CHOI LAN

Néu chéi 1an bi ket ERGORAPIDO® sé dirng hoat dong. M& |wdi
bao vé day va nap che chdi lan va thao chdi l&n ra.

Dung kéo dé Iy téc/soi ra. Lap lai chdi 1an sao cho chdi cé thé
quay dé dang.

THAO PIN BE TIEU HUY

Canh bao; Chi trung tam dich vu Gy quyén ctia Electrolux
hoac mét diém thu gom chinh thirc méi dwoc thao va tiéu hay
pin!

Chi thao pin ra néu cé y dinh tiéu hiy san phdm. Thao pin khong
ding cach cé thé gay nguy hiém. Phai xa hét dién trong pin
trwére khi thao. Dua ra san phdm dén moét trung tam dich vu cla
Electrolux hodc mét diém thu gom chinh thirc dé tai ché. Tai day
ho c6 thé thao va tai ché pin va cac bo phan dién mot cach an toan
va chuyén nghiép. Tuan tha cac quy dinh clia quéc gia sé tai vé
thu gom riéng cac san pham dién va pin sac.

Tan hwéng trai nghiém vé sinh tuyét voi véi ERGORAPIDO®!

Electrolux c6 quyén thay déi san pham, thong tin va cac théng s6
ky thuat va khong can phai thong bao.



CAC BIEN PHAP AN TOAN

Thiét bi nay khdng dworc thiét ké dé sir dung bdi cac ca nhan (ké& ca tré em) cé khuyét tat
vé thé chat, cam giac hodc than kinh, hoac thiéu kinh nghiém va kién thirc, trir khi ho dwoc
giam sat hoac chi dan str dung thiét bi b&i ngudi chiu trach nhiém vé sw an toan cla ho.

Tré em phai dwoc giam sat d& ddm bao ching khéng nghich thiét bi nay.

Phai thao pin khai thiét bi trww&c khi tiéu hay.
Pin phai dwoc tiéu huy an toan.
Chi nén str dung ct sac di kém v&i san pham.

Chi nén st dung ERGORAPIDO® dé hat bui thong thuong & moi
trwong trong nha. Bam bao rang may hut bui dwoc cat gitv & noi kho
réo.

Khoéng dé cac vat liéu dong goi nhw tui nhira gan tam tay tré em dé
tranh gay ngat thé.

Khoéng str dung may hut bui:

« O khu viec dm wot.

+ Gan cac loai khi d& chay, v.v..

+ Khi san phadm c6 d4u hiéu hw hdng rd rang.

« Trén cac vat sic nhon hodc chéat 1dng.

« Trén xi than néng hodc ngudi, mau thudc 14 dang chay, v.v..

» Trén bui min, nhw thach cao, bé tong, bét mi, xi than nong hoac
Nguoi.

Than trong:

+ Khéng dwoc d& may hit bui tiép xdc trye tiép véi anh ndng mat troi.

« Tranh d& may hat bui tiép xtc v&i ngudn nhiét manh.

+ Khong dwoc thao pin, gay doan mach hay dat pin trén bé mat kim
loai.

» Khong st dung may hut bui khi khéng coé céac bo loc.

« Khong dwoc cham vao chdi lan khi may hat bui dang bat va chdi lan
dang xoay.

« D&y dén cac ngdn tay néu vé sinh bén trong 6ng hit san. Nan kim
loai ctia chirc ndng BRUSHROLLCLEAN® rat sic va co thé gay
thwong tich.

Str dung may hat bui trong cac trwéng hop trén cé thé gay
thwong tich nghiém trong hoac lam héng may hat bui. Thwong
tich hodc hw héng do khéong tuan tha cac khuyén cao nay sé
khéng thuéc pham vi bao hanh cuta Electrolux.

BAO DUONG VA BAO HANH
Moi cdng viéc bao dwéng hodc stra chira thiét bi phai do trung tam
dich vu dwoc Gy quyén cta Electrolux thuc hién.

Bao hanh khéng bao gém tudi tho pin gidm do 140 héa hodc qua trinh

st dung, do tudi tho pin phu thudc vao thdi gian va sb 1an sir dung
may hut bui.

DEN BAO

Dé bao vé dong co, khéng nén cét gitr hodc sir dung pin va
céc bd phan dién tt trong diéu kién:

+ Nhiét dd méi trwdng dwdi 5°C hoéc trén 35°C. Néu cét gitr
thiét bi & nhiét do dudi 5°C hodc trén 35°C, hay dé thiét bi
mat ho&c 4m lén va khoé trong vai gio trwée khi st dung.

+ D06 &m dudi 20% hodc trén 80% (khéng ngwng tu).

Néu cét gii thiét bi trong thoi gian dai (khéng s dung hodc sac
lién tuc), chung téi khuyén céo nén bao quan thiét bi & nhiét do
phong khi pin dwoc sac it nhat 50% dung luong. Céach nay sé duy
tri hiéu qua st dung thiét bi.

Lwu y! C6 thé xa ra hién twong dong swong bén trong san pham
néu di chuyén san pham tir noi lanh dén noi &m hoac sau khi swéi
trong phong bdo quan. Che sau vai gio dé cac bo phan bén trong
&m Ién va kho truéc khi st dung.

DANG SAC PIEU PO CO Y NGHIA GI? DANG SU DUNG | DIEU DO CO Y NGHIA GI?

~N = 7 . .
—H— Nhap nhay cham = sac day 100 %
7 ~N

ﬁ -

E-E-8

ba sac 50 - 95 %

Pasac0-50 %

75 - 100 % dung lwgng pin

Con 50- 75 % dung lwvgng pin

Con 25- 50 % dung lwvgng pin

(00 : 500 (B0 - [EED

/1IN

ERGORAPIDO® can sac lai.
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KOREA

Electrolux Korea limited

9F, Pine Avenue B,

100 Euljiro, Jung-gu, Seoul, Korea 04551
Tel : +(82) 2 6020-2200

Fax: +(82) 2 6020-2271-3

Customer Care Services : +(82) 1566-1238
Email : homecare krh@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT Electrolux Indonesia

Gedung Plaza Kuningan

Menara Utara 2nd Floor, Suite 201.

JI. HR Rasuna Said kav C 11-14, Karet Setiabudi
Jakarta Selatan 12940

Indonesia

Tel: +(62) 21 522 7099

Fax: +(62) 21 522 7097

Customer Care Services: +(62) 0804 111 9999
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

DEPDAG: |.31.E112.01301.1016

PHILIPPINES

Electrolux Philippines Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Tel: +(63) 2 737 4757

Domestic Toll Free : 1 800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +(63) 2 845 care 2273
Email: wecare@electrolux.com

Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +(66) 2 725 9100

Fax: +(66) 2 725 9202

Customer Care Services: +(66) 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +(84) 8 3910 5465

Fax: +(84) 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot C6, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Care Hotline: 1300-88-11-22
Customer Care Services Tel: (+60 3) 5525 0800
Customer Care Services Fax: (+60 3) 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis #07-10 (West Lobby)
Singapore 138522

Fax: +(65) 6727 3611

Customer Care Services: +(65) 6727 3699

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

HONG KONG PRC
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RIS EAR: (852) 3193 9888

fEE: (852) 2391 6802

& 7 #4: hasupport@ead.dch.com.hk
#HE: www.electrolux.com.hk

AUSTRALIA

Electrolux Home Products Pty Ltd

ABN 51 004 762 341

163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia
Customer Service Phone: 1300 365 305

Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND

Electrolux Small Appliances

A division of Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt Wellington, Auckland,
New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730

Website: www.electrolux.com
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